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Tractive GPS

SAFETY INFORMATION

TRACTIVE GPS SAFETY INFORMATION

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY
Very strong magnetic fields (e.g. transformers) should always be avoided as they may result in variations in the
transmission. Failure to follow these instructions may lead to malfunctions or damage to your Tractive GPS device.

RISKS FOR CHILDREN AND PEOPLE IN NEED OF CARE

The use of this device is not intended for people (including children) with limited physical, sensory or mental abilities or
lack of experience and-or lack of knowledge, unless they are supervised by a person responsible for their safety or have
been instructed on the use of the device.

Note: Some countries, states or regions have laws related to location based tracking of people, animals and objects. It's
the sole responsibility of the owner and user to abide by the law and rules in the area the Tractive GPS device is used
Please switch off the Tractive GPS tracker before boarding a plane.

SAFETY ADVICE
important: Although the Tractive GPS device is small in size, it might be too large or heavy for small or injured pets. If you
are unsure whether you can use this device with your pet, we highly recommend consulting a pet doctor or veterinarian.

BATTERY OPERATION
Your Tractive GPS tracker is operated by a rechargeable lithium-ion polymer battery. Below you wil find some advice on
the use of rechargeable batteries

- The battery of the Tractive GPS is replaceable and should only be replaced with other Tractive GPS batteries. However,
the built-in battery cell must not be removed

- Batteries may not be disassembled, thrown into fire or short-circuited.

- Do not carry or store the battery together with metal objects that may short-circuit the positive and negative terminals of
the battery.

- Never expose the Tractive GPS device to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

- Do not charge the battery near a heat source or in direct sunlight.

- Keep the battery away from water.

- Do not drive metal objects into the battery, hit it with a hammer, or damage and crush it otherwise.

- If a battery leaks, avoid direct contact with the liquid and safely dispose of the battery.

- Keep batteries away from children and pets to prevent them from being swallowed. Swallowing may lead to burns,
perforation of soft tissue, and death. Severe burns can occur within 2 hours of ingestion. In case of ingestion of a cell or
battery, seek medical or vet assistance promptly.

- If the battery overheats or deforms during charging or use with the device, immediately remove it from the device or
charger and do not use it again.

- In case the battery shows any signs of wear (scratches, bitemarks, etc.), dispose the battery and do not use it again

- Only use the USB cable that came with your Tractive GPS device. The use of other cables might overcharge the battery
and can lead to fire or explosion.

- Do not use a fast charger to charge the device, as this could damage the battery.

Disregarding these instructions can cause damage and possibly even cause the battery to explode

DISPOSAL
Batteries are hazardous waste. For the correct disposal of batteries, appropriate containers are provided at
the premises of commercial battery dealers as well as local council waste disposal facilties. If you want to
dispose of your Tractive GPS device, follow the current local provisions at the time. Information may

be obtained from the local council waste disposal facility.

Technical
DECLARATION OF CONFORMITY N Operation Max. RF
Directive 2014/53/EU Function | Dt ey Output Power
Short text of the Declaration of Conformity.
Tractive GmbH hereby declares that the GPRS 900 | 1X: 880MHz - 915MHz 33dBm
Tractive GPS device conforms to the fundamental RX: 925MHz - 960MHz
requirements and other relevant provisions of TX: 1710MHz - 1785MHz
directive 2014/53/EU. GPRS 1800 | X 1805MHz - 1880MHz 30dém
The full text of the Declaration of Conformity can

IsM TX/RX: 2402MHz - 2480MHz | 20 dBm

be viewed on our website: tractive.com/doc

GPS RX: 1575.42 MHz

TRACTIVE GPS - INFORMAGOES DE SEGURANGA

CCOMPATIBILIDADE ELECTROMAGNETICA
Campos magnéticos muito fortes (por exemplo, transformadores) devem sempre ser evitado, pois isso pode resultar em
variagdes na transmissao, O ndo cumprimento destas instrugdes pode provocar avarias ou danos ao seu dispositivo do
Tractive GPS.

CUIDADOS A TER COM CRIANGAS E PESSOAS COM NECESSIDADES ESPECIAIS
Autilizagéo deste dispositivo nao se destina a pessoas (incluindo criangas) com limitagdes fisicas sensoriais ou mentais,
amenos que sejam super por uma pessoa responsével por sua seguranga ou que tenham sido instruidas sobre
a utilizagéo do dispositivo.

Nota: Alguns Paises, estados ou regices tém leis coma do com base rastreamento de pessoas,
Animais e objetos. E da exclusiva responsabilidade do proprietério e do usudrio cumprir a lei & as regras na drea ou Pais
do dispositivo da Tractive GPS. Quando vocé viajar de avido com Tractive GPS, certifique-se de desligar o dispositivo antes
de decolar.

CONSELHOS DE SEGURANGA
Importante: O dispositivo da Tractive GPS pode ser muito grande ou pesado para Animais pequenos ou feridos. Se vocé
n&o tem certeza em poder usar este dispositivo no seu Animal, é altamente recomendavel consultar um médico
veterindrio.

OPERAGAO DA BATERIA
0 seu transmissor é operado por uma bateria de polimero de litio recarregavel
Abaixo vocé encontrard alguns conselhos sobre o uso de baterias recarregaveis:

- A bateria de Tractive GPS é substituivel e 6 deve ser substituida por outras baterias Tractive GPS. No entanto, a célula de
bateria interna no deve ser removida.

- As baterias ndo devem ser desmontados, jogadas no fogo ou colocadas em curto-circuito.

- No transporte nem guarde a bateria com objetos de metal que possam causar curto-Circuito nos terminais positivo e
negativo da bateria

- Nunca exponha o dispositivo Tractive GPS a calor excessivo, como a luz solar, fogo ou algo semelhante.

- No carregue a bateria perto de uma fonte de calor ou exposta a luz solar direta

- Nao introduza objetos de metal na bateria, ndo martele a bateria ou a danifique ou quebre-a de outras maneiras

- Se a bateria vazar, evite contato direto com o liquido e descarte a bateria de maneira segura

- Mantenha as baterias longe de criangas e animais de estimagdo para evitar que sejam ingeridas. Ingestéo pode causar
queimaduras, perfuragdo de tecidos moles e morte. Queimaduras severas podem ocorrer dentro de 2h da ingestao. Em
caso de ingestao de uma célula ou bateria, busque orientagao médica ou veterindria imediatamente

- Se a bateria superaquecer ou se deformar durante a carga ou uso do dispositivo, remova a bateria imediatamente do
dispositivo ou carregador e no a utilize novamente.

- Caso a bateria mostre quaisquer sinais de uso (arranhdes, mordidas, etc.), descarte a bateria e ndo a utilize novamente.
- Utilize apenas o adaptador A / C e cabo USB que acompanha o dispositivo GPS Tractive. O uso de outros cabos e / ou
adaptadores A 7 C pode sobrecarregar a bateria e pode provocar um incéndio ou exploséo

- Ndo utilize um carregador rapido para carregar o dispositivo; isso pode danificar a bateria

Desconsiderando-se essas instrugdes pode causar danos e, possivelmente, até mesmo causar a explosdo da bateria

DISPOSIGAO
As baterias 550 residuos perigosos. Para o descarte correto de pilhas, os recipientes adequados s&o fornecidos nas
de e baterias comerciais, bem como e eliminagao de residuos no conselho local.
Se vocé quiser se desfazer do seu dispositivo Tract . locais em vigor na época
Ainformagéo pode ser obtida a partir da instalago de eliminagao de residuos conselho local

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Directiva 2014/53/EU

Texto curto da Declaragao de conformidade: Tractive GmbH declara que o dispositivo Tractive GPS esta em conformidade
com os requisitos fundamentais e outras clausulas relevantes da directiva 2014/53/EU.

0 texto completo da declaragao de conformidace pode ser visto no nosso site: www.tractive.com/doc
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TRACTIVE GPS SICHERHEITSINFORMATIONEN

ELEKTROMAGNETISCHE VERTRAGLICHKEIT

Sefr starke Magnetfelder (zB. Transformatoren) miissen unbedingt gemieden werden, da sonst Abweichungen in der
Ubertragung entstehen konnen. Das Nichtbeachten dieser Hinweise kann zu Storungen oder zur Beschadigung des
Tractive GPS Ortungsgerats fhren

GEFAHREN FUR KINDER UND HILFSBEDURFTIGE PERSONEN

Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Pers Kinder) mit kten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mange\nder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen benutzt zu werden,
es sei denn, sie werden durch eine fir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerét zu benutzen ist.

Hinweis: In manchen Landern und Regionen gibt es Gesetze tiber die digitale Positionsbestimmung und Ortung von
Personen, Tieren und/oder Gegenstanden. Der Besitzer bzw. Benutzer des Tractive GPS Ortungsgeréts ist allein dafiir
verantwortlich, nicht gegen derartige Gesetze oder Vorschriften zu verstoRen. Schalten Sie Ihren Tractive GPS Tracker
aus, wenn Sie ihn an Bord eines Flugzeuges bringen

SICHERHEITSHINWEISE
Wichtig: Das Tractive GPS Ortungsgerat kann zu schwer flir kleinere oder verletzte Tiere sein. Im Zweifelsfall ziehen Sie
einen Veterindrarzt zu Rate, bevor Sie das Gerat zum ersten Mal verwenden.

BATTERIEBETRIEB
Das Tractive Ortungsgerét wird mit einem Lithium-lonen-Pol
Nachstehend finden Sie einige Hinweise zum Umgang mit Akkus

kku betrieben

- Der Akku des Tractive GPS ist wechselbar und sollte nur durch andere Tractive GPS Akkus ersetzt werden. Die
eingebaute Akkuzelle darf hingegen nicht entfernt werden

- Der Tractive GPS Akku darf nicht zerlegt, verbrannt oder kurzgeschlossen werden.

- Lagern oder transportieren Sie den Akku nicht gemeinsam mit Metallobjekten, die einen Kurzschluss der positiven und
negativen Pole des Akkus verursachen konnten.

- Setzen Sie das Tractive GPS Gerét nie groBer Hitze, wie Sonne, Feuer oder ahnlichem, aus,

- Laden Sie den Akku nie in der Nahe einer Hitzequelle oder unter direkter Sonneneinstrahlung.

- Halten Sie den Akku von Wasser fern.

- Bohren Sie keine Metallobjekte in den Akku, schlagen Sie nicht mit einem Hammer darauf oder zerstoren und
zerbrechen Sie diesen nicht anderweitig

- Falls Flissigkeit aus dem Akku austritt, vermeiden Sie direkten Kontakt damit und entsorgen Sie den Akku sachgeman.
- Halten Sie den Akku auler Reichweite von Kindern und Haustieren, um ein Verschlucken zu vermeiden. Ein
Verschlucken kann zu Verbrennungen, Gewebeperforation und zum Tod fihren. Starke Verbrennungen konnen innerhalb
von 2 Stunden nach Verschlucken auftreten. Sollte eine Zelle oder ein Akku verschluckt worden sein, suchen Sie
umgehend einen Arzt oder Tierarzt auf.

- Uberhitzt der Akku oder verformt er sich wahrend des Ladens oder wéhrend das Gerat genutzt wird, entfernen Sie ihn
umgehend vom Tracker oder Ladegeréit und verwenden Sie ihn nicht mehr.

INFORMACION DE SEGURIDAD SOBRE TRACTIVE GPS

COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNETICA

Se deben evitar campos magnéticos muy fuertes (ej. transformadores) ya que de lo contrario estos podfan provocar
variaciones en la transmision. El no seguir estas instrucciones puede conllevar el mal funcionamiento o dafio de su
dispositivo Tractive GPS

RIESGOS PARA NINOS Y PERSONAS QUE REQUIERAN ATENCION ESPECIAL

El uso de este dispositivo no estd destinado a personas (incluyendo nifios) con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales limitadas o con falta de experiencia y/o de conocimiento, a menos que sean supervisadas por una persona
responsable e su seguridad o que hayan recibido formacién respecto al uso del dispositivo.

Atencion: algunos paises, estados o regiones tienen leyes relacionadas con el seguimiento y localizacin de personas,
animales y otros objetos. Es responsabilidad exclusiva del propietario y del usuario cumplir las leyes y normativa del drea
donde se utilice el dispositivo Tractive GPS. Apague el localizador Tractive GPS antes de subirse al avion

CONSEJOS DE SEGURIDAD

Importante: a pesar de que el dispositivo Tractive GPS es de pequefio tamafio, podria ser demasiado grande o pesado
para mascotas pequefas o heridas.

Sino esté sequro de poder usar este dispositivo con su mascota, le recomendamos que consulte a su veterinario.

FUNCIONAMIENTO DE LA BATERIA
El localizador Tractive GPS funciona con una baterfa recargable de polimero de litio.
A continuacion encontraré varios consejos sobre el uso de baterias recargables:

- La baterfa de Tractive GPS es reemplazable y solo puede sustituirse por otras baterias de Tractive GPS. Sin embargo, la
celda de la baterfa no ha de quitarse,

- Las baterias no deben desmontarse, tirarse al fuego o ser cortocircuitadas.

-No lleve o almacene la baterfa junto con objetos de metal que podrian hacer un cortocircuito entre los terminales
positivos y negativos de la bateria.

- Nunca exponga el dispositivo a un calor excesivo, como los rayos del sol, fuego o similares.

- No cargue la bateria junto a una fuente de calor o directamente bajo la luz solar.

- Mantenga la baterfa alejada del agua.

- No perfore la baterfa con objetos de metal, no la golpee con un martillo, no la dafie o aplaste.

- Sila baterfa gotea, evite el contacto directo con el liquido y deshagase de la bateria con precaucion

- Mantenga a los nifios y mascotas alejados de la bateria para evitar atragantamientos. Esto podrfa causar quemaduras,
perforacion de tejido blando y la muerte. Las quemaduras graves pueden producirse 2 horas después de la ingesta. En
caso de ingesta de una celda o baterfa, acuda al médico o al veterinario urgentemente.

- Sila baterfa se sobrecalienta o se deforma durante la carga o uso con el dispositivo, retirela inmediatamente del
localizador o cargador y no vuelva a usarla

- En caso de que la baterfa muestre signos de desgaste (rayaduras, marcas de mordeduras, etc.), deshégase de la bateria
y o vuelva a usarla

~86lo utilice el adaptador A‘C y el cable USB que viene con el dispositivo Tractive GPS. El uso de otros cables y/o

- Sollte der Akku Anzeichen auf Abnutzung (Kratzer, Bissstellen, etc.) aufweisen, entsorgen Sie den Akku und
Sie ihn nicht mehr.

- Laden Sie den Akku des Tractive GPS Ortungsgerats nur Uber das mitgelieferte USB-Kabel auf. Wird der Akku anders
geladen, kann es zu Uberhitzung, Explosion oder Feuer fiihren

- Verwenden Sie zum Laden des Trackers kein Schnellladegerat, da der Akku dadurch Schaden nehmen kann.

Die Missachtung dieser Hinweise kann zur Verkiirzung der Betriebsdauer des eingebauten Akkus oder zu Schéden am
Tractive Ortungsgerét fihren.

ENTSORGUNG

Batterien sind Sondermiill. Zur sachgerechten Batterieentsorgung stehen im batterievertreibenden Handel sowie den
kommunalen Sammelstellen entsprechende Behalter bereit. Wenn Sie sich von Ihrem Tractive GPS Ortungsgerat trennen
machten, entsorgen Sie dieses zu den aktuellen Bestimmungen. Auskunft erteilt die kommunale Stelle.

KONFORMITATSERKLARUNG
Richtlinie 2014/53/EU
Kurztext der Konformitétserklarung: Hiermit erklart Tractive GmbH, dass sich das Tractive GPS Ortungsgerét in

Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den tbrigen einschlzgigen Bestimmungen der Richtlinie
2014/53/EU befindet
Den volistandigen Text der Konformitétserklérung konnen Sie tber die folgende Website abrufen: wwwtractive.com/doc

INFORMATIONS DE SECURITE TRACTIVE GPS

COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE

Les champs magnétiques intensifs (par ex. des transformateurs) peuvent causer des divergences dans la transmission et
doivent étre strictement évités. Le non-respect de ces instructions peut entrainer une perturbation ou un endommagement
du dispositif Tractive GPS

DANGERS POUR LES ENFANTS ET LES PERSONNES AYANT DES CAPACITES REDUITES

Cet appareil nest pas congu pour [utilisation par des personnes (y compris les enfants) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales limitées, ou manquant dexpérience et/ou de connaissances, sau i elles sont surveillées par une
personne responsable pour leur sécurité ou ont regu des instructions sur la fagon dutiliser cet appareil

Note : Dans certains pays et régions, des lois régissent le suivi géodépendant des personnes, des animaux et/ou des
objets. Lutiisateur du dispositif de repérage GPS Tractive seul sera tenu responsable du respect des lois et réglements
dans la région dutilisation de Iappareil Tractive GPS. Si vous voyagez en avion avec un traceur Tractive GPS, éteignez-le
avant de monter & bord

CCONSEILS DE SECURITE
Attention - Bien que le dispositif de repérage Tractive soit petit, il peut étre trop lourd pour des animaux plus petits ou
blessés. En cas de doute, consultez un vétérinaire avant d utiliser Fappareil pour la premigre fois.

UTILISATION DE LA BATTERIE
Le traceur Tractive GPS fonctionne avec une batterie au lithium-polymere.
Voici quelques instructions pour la manipulation des batteries rechargeables

- La batterie des traceurs Tractive GPS est échangeable. Utilisez uniquement des batteries Tractive GPS. Lélement de
batterie intégré ne doit pas étre extrait

-~ Les batteries ne doivent pas étre démontées, mises au feu ou court-circuitées

- Ne transportez ou nentreposez pas la batterie avec des objets métalliques qui pourraient court-circuiter les poles positifs
et négatifs de la batterie.

- Nexposez pas [appareil Tractive GPS a des températures excessives (en plein soleil, prés dun feu, etc.).

- Ne rechargez pas la batterie prés d‘une source de chaleur ou en plein soleil

- La batterie dot étre tenue a fécart de

- Ninsérez pas dobjets métalliques dans a batterie,nela frappez pas avec un marteau, ne fendommagez ou ne fécrasez
pas de toute autre maniere.

~Si la batterie a une fuite, vitez tout contact direct avec le liquide et disposez de la batterie de maniére sdre,

- Tenez la batterie hors de portée dlenfants ou danimaux de compagnie afin déviter quelle ne soit avalée. En cas
dingestion, la batterie peut causer des bralures, perforations de tissus mous ou la mort. Des bralures graves peuvent étre
causées sous 2 heures aprés ingestion. En cas dingestion d'une cellule ou d'une batterie entiére, consultez
immédiatement un médecin ou un vétérinaire.

- Sila batterie surchauffe ou se déforme lors du chargement ou de lutilisation, détachez-la immédiatement de I'appareil ou
du chargeur et ne ['utilisez plus.

- Sila batterie montre des traces dlendommagement (grattures, morsures, etc.), disposez-en et ne [utilisez plus

- Chargez la batterie uniquement avec le cable USB fourni. Le chargement de la batterie par d'autres moyens peut causer
un incendie ou une explosion

- Nutilisez pas de chargeur rapide pour charger votre apparel, cela pourrait endommager la batterie.

Le non-respect de ces instructions peut endommager ou méme causer une explosion de la batterie.

ELIMINATION

Les batteries sont considérées comme des déchets dangereux. Des conteneurs adéquats sont mis & disposition dans les
points de vente de batteries commerciaux ou par ladministration

Si vous souhaitez vous défaire de votre appareil Tractive GPS, éliminez-le selon la réglementation locale actuelle. Vous
obtiendrez des renseignements relatifs au recyclage des batteries aupres des municipalités.

DECLARATION DE CONFORMITE

Directive 2014/53/EU

Texte court de la déclaration : Tractive GmbH déclare par la présente que l'appareil Tractive GPS est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53;EU

Vous trouverez le texte intégral de la nformité sur le site wwwtractive.com;doc

TRACTIVE GPS SAKERHETSINFORMATION

ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET
Starka magnetfalt (t.ex. transformatorer) bor alltid undvikas da de kan orsaka avvikelser i séndaren. Om du inte foljer
dessa anvisningar kan det orsaka felfunktion eller skador pé din Tractive GPS-enhet

RISKER FOR BARN OCH PERSONER MED FUNKTIONSNEDSATTNINGAR

Enheten & inte amnad for anvéndning av barn eller personer med nedsatta fysiska, sensoriska eller mentala férmagor
som gor enheten olamplig for dem, eller personer som har bristande erfarenhet eller kunskaper, savida detta inte sker
under uppsyn av en person som ansvarar for deras sakerhet och som &r medveten om hur enheten bor anvéndas

0BS: Vissa lander, stater eller regioner har lagstiftning géllande spaming av personer, djur och objekt. Det &r dgarens egna
ansvar att sakerstalla att de foljer lagen och reglerna | omradet dar Tractive GPS-enheten anvands. Vanligen stéing av din
Tractive GPS-tracker innan du stiger ombord flygplan

SKKERHETSVARNINGAR
Viktigt: Aven om din Tractive GPS-tracker & liten s& kan den vara for tung for sma eller skadade djur.
Om du & osaker pa huruvida enheten kan anvandas for ditt husdjur, vanligen radfraga en veterinr.

BATTERIDRIFT
Din Tractive GPStracker drivs av ett &teruppladdningsbart litiumpolymerbatteri
Nedan kan du lésa rad géllande anvéndning av ateruppladdningsbara batterier

- Batteriet i din Tractive GPS-enhet & ateruppladdningsbart och bor endast erséttas med andra Tractive GPS-batterier.
Dock far den inbyggda battericellen inte tas ur.

- Det & inte tillatet att ta isr, brénna eller kortsluta batterier.

- Bar eller forvara ej batteriet med metallobjekt som kan kortsluta batteriets positiva och negativa terminaler.

- Utséitt aldrig din Tractive GPS-enhet for hog véirme, sasom solsken, eld eller liknande.

- Ladda ¢j batteriet nara eld eller véirmekallor, eller i direkt solljus.

- Hall batteriet borta fran vatten

- Kor ] in metallobjekt i batteriet. SI4 e] pé batteriet med en hammare. Skada eller krossa e batteriet p& nagot annat sétt
- Om batterlet lécker, undvik direktkontakt med vatskan

- Hall batterier utom syn- och rackhal for barn for att forhindra att batterierna svéljs. Svaljning kan leda till brénnskador,
vavnadsskador och dodsfall. Allvarliga brannskador kan uppsta inom tva timmar av svaljning. Om en person eller ett djur
har svalt ett batteri, uppsok genast vérd

- Om batteriet dverhettar eller deformeras under laddning eller anvandning med enheten, ta omedelbart bort batteriet fran
enheten eller laddaren. Anvénd e batteriet igen

- Om batteriet visar tecken pé slitage (repor, bitmérken, etc.), slang batteriet. Anvand det inte igen

- Anvand endast den medfdljande USB-kabeln for din Tractive GPS-enhet. Anvandning av andra kablar kan overladda
batteriet och leda til brand eller explosion.

- Anvand ej med snabbladdare d detta kan skada batteriet

Att bortse fran dessa anvisningar kan orsaka skador och dven att batteriet exploderar.

AVFALLSHANTERING

Batterier & farligt avfall. De bor sléngas i 1ampliga behallare hos eller pa tervinningscentraler

0Om du vill slinga din Tractive GPS-enhet, ] gallande lokala bestammelser. Du kan hitta information fran din lokala
Atervinningsstation

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Direktiv 2014/53/EU:

Kortfattad forsakran om overensstammelse: Tractive GmbH deklarerar harmed att Tractive GPS-enheten féljer de
vasentliga riktlinjerna av relevanta bestammelser i direktivet 2014/53/EU

Du kan lasa hela forsakran om dverensstammelse pa var webbsida: www.tractive.com/doc

p brecargar la bateria y provocar incendio o explosion
-No use un cargador rapido para cargar el dispositivo, ya que podria dafiar la baterfa

£ no seguir estas intrucciones puede causar dafios a la baterfa e incluso la explosion de la misma

DESECHO
Las baterfas son residuos peligrosos. Para desecharlas correctamente, en sulocalidad o en las instalaciones de los
distribuidores de baterfas existen contenedores especiales.

Si desea desechar el dispositivo Tractive GPS, siga la normativa vigente. Para més informacidn, consulte con los
responsables de las instalaciones de reciclaje de su municipio,

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Directiva 2014/53/EU:

Extracto sobre la Declaracién de Conformidad: Tractive GmbH declara que el dispositivo Tractive GPS estd en
conformidad con los requerimient relevantes de la directiva 2014/53/EU.
El texto completo de la Declaracion de Conformidad se puede ver en nuestro sitio web: www.tractive.com/doc

INFORMAZIONI DI SICUREZZA TRACTIVE GPS

COMPATIBILITA ELETTROMAGNETICA
Devono essere evitati in quanto potrebbero creare disturbi alla trasmissione dati. Se non si segue il consiglio si
potrebbero verificare malfunzionamenti o danneggiamenti al dispositivo Tractive GPS.

RISCHI PER BAMBINI E PERSONE NON AUTOSUFFICIENT

Lutilizzo di questo dispositivo non & adatto alle persone (bambini inclusi) con limitate capacit fisiche, mentali e
sensoriali 0 con mancanze di conoscenza o di esperienza a meno che non siano assistite da una persona responsabile
della loro sicurezza e che siano state istruite alfutilizzo del dispositivo.

Nota: Alcune nazioni, stati o paesi potrebbero imporre delle leggi relative alla localizzazione di persone, animali o cose
tramite GPS. £ responsabilita esclusiva dellutente quella di rispettare le leggi e i regolamenti previsti nel luogo in cui il
dispositivo Tractive viene utilizzato.Si prega di spegnere il localizzatore Tractive GPS quando i viaggia in aereo.

CONSIGLI PER LA SICUREZZA
Importante: Il dispositivo Tractive GPS potrebbe risultare troppo grande o pesante per animali di piccola taglia o feriti. Se
non si & sicuri che il dispositivo sia adatto al proprio animale si consiglia di consultare un veterinario

UTILIZZO DELLA BATTERIA
Il tuo localizzatore Tractive GPS & alimentato da una batteria ricaricabile ai polimer di litio
Ecco alcuni consigli per Futiizzo delle batterie ricaricabil

- La batteria del Tractive GPS & intercambiabile e pud essere cambiata solo con altre batterie Tractive GPS. Invece la
batteria integrata non deve essere rimossa

- Le batterie non devono essere disassemblate, gettate nel fuoco o cortocircuitate.

- Non trasportare o conservare la batteria insieme a oggetti metallici che potrebbero cortocircuitare i terminali positivo e
negativo della batteria.

- Non sottoporre mai il dispositivo Tractive GPS a calore eccessivo come quello della luce diretta dal sole, fuoco o similari
- Non caricare la batteria vicino ad una fonte di carole o sotto la luce diretta del sole.

- Tenere la batteria lontano dallacqua.

- Non infilzare la batteria con oggetti di metallo, non colpirla con un martello, o danneggiarla in aleun modo

- Se una batteria sta perdendo liquido, evitare il contatto diretto con il liquido e smaltire in modo sicuro la batteria

- Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini e animali domestici per evitare che vengano ingerite. Questo puo
causare bruciature, perforazione del tessuto soffice, e morte. Bruciature gravi possono apparire entro 2 ore
dallingestione. In caso di ingestione di una cella o batteria, richiedere assistenza medica o veterinaria prontamente.

- Se la batteria si surriscalda o si deforma durante la carica o I'uso con il dispositivo, imuoverla immediatamente dal
dispositivo o dal caricabatterie e non utilizzarla nuovamente.

-In caso la batteria mostri segni di usura (graffi, segni di morsi, etc.), smaltire la batteria e non utilizzarla piti

- Si prega di utilizzare esclusivamente il caricabatterie e il cavo USB fornito nella confezione. L'utilizzo di altri cavi e
adattatori potrebbe causare sovraccarichi fino allincendio o esplosione.

- Non utilizzare un caricatore rapido per caricare il dispositivo, poiché potrebbe danneggiare la batteria

II'non rispetto di queste regole d'utilizzo potrebbe creare danni e causare anche esplosioni.

SMALTIMENTO

Le batterie sono elementi inquinanti. Per un corretto smaltimento delle batterie occorre utilizzare i contenitori appositi di
solito presenti nei centri di smaltimento urbani. Qualora si volesse gettare il proprio dispositivo Tractive GPS si prega di
attenersi alle disposizioni locali in essere reperibili presso il municipio di propria competenza.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Direttiva 2014 53/EU:

Breve versione della dichiarazione di conformita: Tractive GmbH dichiara che l'apparecchio Tractive GPS & conforme ai
requisiti fondamentali ed altri rilevanti secondo la direttiva 2014 53/EU.
Il testo completo della e di conformita & su

tractive.com/doc

TRACTIVE GPS - TURVALLISUUSTIETOA

TTINEN YH
Laitetta kaytettdessa tulee valttaa erittain voimakkaita magneettikenttia (esim. muuntajat), silla nama voivat aiheuttaa
poikkeamia lahetykseen. Ohjeen noudattamatta jattdminen saattaa hairité laitteen toimintaa tai vahingoittaa sita.

RISKIT LAPSILLE JA HOIVAN ALAISILLE HENKILOILLE

Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkilsiden kayttson, joilla on rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai lylliset
ominaisuudet tai laitteen kyttion tarvittavan kokemuksen ja/tai tiedon puute. He saavat kiiyttaa laitetta vain sellaisen
henkilon valvonnassa, joka on vastuussa heidén turvallisuudestaan tai jolla on asianmukaiset tiedot laitteen kéytosta

Huom: Joissain maissa, osavaltioissa tai alueilla on ihmisten, eléinten tai esineiden seurantaa ja paikannusta koskevia
Iakeja. On yksin laitteen omistajan ja kyttjan vastuulla noudattaa sen alueen lakeja ja saantdja, jolla Tractive
GPS-laitetta kéytetaan. Sammuta Tractive GPS -laite ennen nousemista lentokoneeseen.

TURVALLISUUSOHJE

Tarkead: Vaikka Tractive GPS-laite on kooltaan pieni, se voi olla liian suuri tai painava pweml\e tai loukkaantuneille
lemmikeille. Jos et ole varma, voiko lemmikkisi kayttaa téta laitetta, st me kesk kanssa.
AKUN TOIMINTA

Tractive GPS -laite toimii ladattavalla litiumpolymeeriakulla.
Alla on ohjeita ladattavien akkujen kayttoon:

~Tractive GPS -laitteen akun voi vaihtaa, ja se tulisi vaihtaa vain toiseen Tractive GPS -akkuun. Siséisté akkukennoa ei

kuitenkaan saa poistaa

- Akkua ei saa purkaa, polttaa tai okosulkea.

- Al kuljeta tai séilyta akkua yhdessa metalliesineiden kanssa, jotka saattavat oikosulkea akun positiiviset ja negativiset

liittimet.

- Al jata Tractive GPS -laitetta Kut

Al lataa akkua lammoniahteen I&hela tal suorassa aurmgonvalossa

- Pida akku loitolla vedesta

- Al tyonna akkuun metalliesineits, yo sité vasaralla tai muilla tavoin vahingoita tai riko sité

- Jos akku vuota, valta suoraa kosketusta nesteeseen ja havita akku turvallisesti

- Pida akut poissa lasten ja \emm\kk\en ulottuvilta, otta ne evat joudu nieluun. Akun nieleminen voi johtaa
palovammoinin, p istamiseen ja kuolem:

Vakavia palovarmmoja voi syntya kahden tunnin Kuluessa elemisesta. Jos kenno tai skt joutuu nieluun, hakeudu

valittomésti [8akariin tai elainiaakariin

- Jos akku ylikuumenee tai vaantyy latauksen tai laitteen kayton aikana, poista se valittomasti laitteesta tai laturista alaka

Kiiyté sita uudelleen

- Jos akussa nakyy kulumisen merkkejé (naarmuja, puremajalkia tms.), hévitd se &laka kéyté sita uudelleen

- Kéytd vain Tractive GPS -laitteen mukana toimitettua USB-kaapelia. Muiden kaapeleiden kéytto saattaa yliladata akun ja

aiheuttaa tulipalon tai réjahdyksen

- Al Kiiyté laitteen lataamiseen pikalaturia, silld se voi vahingoittaa akkua

tai avotulen lahelle.

Naiden ohjeiden noudattamatta jattaminen saattaa aiheuttaa vaurioita tai jopa akun rajahtamisen

HAVITTAMINEN

Akut ovat ongelmajétetta. Asianmukaisia sailioita akkujen havittamiseen on akkujen myyr

Jétehuoltolaitoksissa. Jos haluat hvittaa Tractive GPS -laitteesi, toimi paikallisten ohjeiden mukaisesi, Lisateton saat
paikallisesta jatehuollosta

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Direktiivi 2014/53/EU

Vaatimustenmukaisuusvakuutus yhyesti: Tractive GmbH vakuuttaa taten, ettd Tractive GPS -laite tayttaa direktiivin
2014 53/EU olennaiset vaatimukset seké muut asiaankuuluvat saanndkset

Koko m Jutus on

tractive.com/doc.



TRACTIVE GPS MUHOOPMALIUA 3A BE3OMACTHOCT

ENEKTPOMATHUTHA CbBMECTUMOCT

MHOTO CHTIHY MarHUTH rioneTa (anp: TPaHChOPMATOPU) TPRGBA BUHArY f1a Ce M3BATBAT, Thil KaTO TOBA MOXE Ad
[i0BE/ie [10 Pa3/IKV B NPOBOAUMOCTTA. He CNa3BaHeTo Ha Teau MHCTPYKLMM MOXE /ja oBefe 10 NoBPeaa Ha BalleTo
Tractive GPS ycTpoiicTeo

PUCKOBE 3A JIELIA VI XOPA C YBPEX/JAHUSA

YnoTpesara Ha yCTPOWCTBOTO He € MpeAHa3HaveHa 3 Xopa (BKTIOMTENHO AeLa) C OrPaHMIeH! B13MIECKM unn
MICHXUHECKY CTIOCOGHOCTY N NIMICA Ha OMAT W/ 3HAHWE, OCBEH 3K Te He Ca ChNPOBOAEHN OT H0BEK, OTrOBOPEH 3
TAXHATa 6e30NACTHOCT WM MHCTPYKTMPaH Aa M3NON3Ea YCTPOVCTOBOTO MO NP Hakon
CTPaHW, PETMOHY UM O6NACTY UMAT 3AKOHY OTHACSLLY Ce A0 MIPOCNIEARBAHETO HA MECTOMIONIOXEHVIETO Ha X0pa,
XUBOTHY W npeameTy. OTFOBOPHOCTA Aa Ce NPUABRXA KbM 3aKOHa 1 cTpanara, e Ha

Ha nonssatens a Tractive GPS yCTPOICTBOTO KOraTo T € B ynoTpea. Mons uskniosete Tractive GPS Tpakepa npeﬂw
[ia ce KaynTe Ha camoner.

CBBETH 3A BE30MACTHOCT

BaxHo: Buripexn e, Tractive GPS yCTPOICTBOTO MMa Makil pasmepy, TO MOXe fia € TELPAE FONAMO 1 TEXKO 3a Marku
NN TIOCTPARANY KVBOTHY. AKO HE CTe CUTYpHY, e MOETe fia MaNoNBaTe TOBa YCTPOVICTBO 3a BaLLNA MOGMEL,
rOpelLio B MpenopbHBanme KOHCYNTaLWs C BETEpYHAD.

BATEPUSA

BaumsaT Tractive GPS Tpakep pa6oTi C MOMOLLITa Ha MIPE3aPEXAALLA Ce MTUEBO-MoNMMEPHa GaTepus.

To-A0NY LLje HaMepHTe HAKOMKO CbBETa 3a YNOTPE6a Ha MPe3apexaaLLMTe Gatepuit

BatepuaTa Ha Tractive GPS e cMeHsema v Moxe a Gbie 3amekena camo ¢ Apyra Tractive GPS Gatepys. Brpaetara
6atepuiiia KneTka He TPAGBA fa Ce OTCTPaHsBa

- BaTepuiTe He TPAGBA f1a Ce PA3INIOBABAT, XELPAAT B OFbH WNM CBbP3BAT Ha KBCO,

- He npeHacAiiTe Ny ChxpansBaiiTe GaTepUsTa B HEMOCPEACTBEHA GMIOCT 40 METANHM MDEAMETH, KOUTO G1xa MOri
713 CBBPXAT Ha KbCO ENIEKTPUECKHTE KOTAKTY Ha GaTepuaTa

- Hukora He wsnaraiiTe Tractive GPS Tpakepa Ha TBbpAe BICOKA TeMNEPaTypa, KaTo HanpyMep Npska CbHYeBa
TOMAMHA, O bH UMM NOAOGHHM.

- He 3apexaaiiTe GatepusiTa B GMMSOCT 0 MSTOMHVIK HA TOMNIVHA MMM MOANOKEH Ha AUPEKTHA CAIbHUEBA CBETAMHA

- BarepusiTa He TpAGBa Aa MMa AOCET C BORA

- He nocTaBsiiTe MeTanHy MpeaMeTI B GaTepusiTa, He 5 YAPAITE C UyK, APYrv IPEAMETH 1 He paspyLiaBaiiTe LNOCTTa U
- AKO MMa M3TUuaHE OT GATEPUATE, M3GATBaViTE KOHTAKT C TEYHOCTTA U M3XBLPIIETe GaTEpUATA HA 6e30MACTHO
MPEBIAEHO 33 LT MACTO.

- CoxpaHsiBaiiTe GaTepuaTa fanede oT feLia 1 AOMalLHY OGUMLM 3a 4 He Gbe NorbHaTa. EBEHTYanHO nornblLaHe
VarapsHus, NephopaLIvs Ha MeKITe ThKaH 1 CMBDT. TEXKUTe U3rapsHmMs MOraT fia ce MOSBAT B PaMKWTe Ha 2 Yaca
cnea nornbluaHe. B cnyyai Ha nornbliaHe Ha KneTka uiu 6atepusi, NOTbpceTe He3abaBHO MeAULMHCKa UK
BeTEpUHaPHa MOMOLL,

- AKo GaTepusiTa nperpsBa unv ce AeOPMYPA MO BPEME Ha 3aDEXAAHE WK USTON3BaHe, BeAHara A OTCTPaHeTe o
TPaKepa UMM 3apSAHOTO YCTPOVICTEO W He A M3NOA3BAIATE OTHOBO,

- B cyvial, Je GaTepUATa MOKaXKe MPU3HALI Ha MBHOCBAHE (APACKOTUHM, BATBGHATHM 1 AD.), USXBBDAETE GaTepHsiTa u
He A U3NON3BaiiTe OTHOBO.

- Uanonasaiite camo 1 efuHcTBeHO A/C afanTepa  USB kabena, qocTasenu B onakoskarta Tractive GPS Tpakepa
M3nonaBaHeTo Ha Apyri Kabenu v:uau A/C afantepy Moxe Aa A0BEAe A0 NOBpeAa Ha GaTepusTa U Aa NPULMHY MoXap
wnw excnnoas

- He M3nonaBaiTe 3apsaaHy yCTPOVCTBA 3a G130 3apexaHe, 3allioTo Te MoraT Aa NOBPEAAT GaTepusiTa Ha TpaKepa

He CagsaHeTo Ha Teau MHCTPYKLMM MOXE A3 NPHIMHY NIOBPEAA M /I0PH € Bb3MOXKHA eKCTNO3Ms Ha 6aTepnATa.

W3XBBPNAHE

BaTepuiTe Ca pUCKOB OTNAbK. 3a MPABIAHOTO UM ca
npefocTaBeHn OT 0CTaBYMLMTE Ha GaTepiy Ha CrieLpanty 3a ToBa MecTa.
AKO enaete fa uaxebpamTe Baweto Tractive GPS yCTPOVCTBO, MONS ClIeABaiiTe MeCTHMTE pasnopeatn. MHdopmaums
MOXe f1a NONY4UTE B MECTHATa aAMVHICTPALVR, KOSITO Ce FPIKY 38 PELVKNMPAHETO Ha OTNAAbLI OT Pa3MIeH BIL

KOHTEliHepY, KOMTO Ca

[NEKAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE
IupexTviea o1 2014'53/EU:
KpaTbk Texcr Ha [lenapauuaTa sa Cooteerciame: © pacronuoTo Tractive GmbH noTebpxAaBa, de Tractive GPS
0TO OTrOBapS Ha apyrun pasnopenty Ha [upexTuea 2014/53/EU
TTb7HWS TEKCT Ha AeNapaLVisTa 3a CbOTBETCTBME MOXE Ja HAMEPUTE Ha CTIAHYS ye6 anpec: wwiw.tractive.com-doc

TRACTIVE GPS VEILIGHEIDSINFORMATIE

ELEKTROMAGNETISCHE COMPATIBILITEIT

Zeer sterke magneetvelden (bv. transformatoren) moeten te allen tiide vermeden worden, omdat er anders afwijkingen
in de transmissie kunnen ontstaan. Het negeren van deze instructie kan tot storingen of beschadiging van het Tractive
GPS-apparaat leiden

GEVAAR VOOR EN HULI

Dit toestel is niet besiemd voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met beperkte psychische, zintuigelijke of
brekkige ervaring enfof kennis, tenzij zij onder toezicht staan van een persoon

die verantwoordelik is vaorhun veiligheid of instructies hebben ontvangen over hoe het toestel gebruikt dient te worden

Opmerking: In bepaalde landen, provincies en regio’s gelden wetten over de digitale positiebepaling van personen, dieren
enfof voorwerpen. Het is uitsluitend de verantwoordelijkheid van de eigenaar en gebruiker om die wetgeving en regels na
te leven in het gebied waar het Tractive GPS-apparaat wordt gebruikt. Schakel de Tractive GPS-racker uit voordat u aan
boord van een viiegtuig gaat.

VEILIGHEIDSADVIES

Belangrijk: Hoewel het Tractive GPS-apparaat een geringe grootte en een gering gewicht heeft, kan het te zwaar zijn voor
Kleinere of gewonde huisdieren

Als U niet zeker weet of dit apparaat geschikt is voor uw huisdier, raden wij u ten zeerste aan een huisarts of dierenarts te
raadplegen.

BATTERIJGEBRUIK
Uw Tractive GPS-track
Hieruindt o advies m b het gemmk van op\aadbare batterijen

lithium-polymeerbatterij.

- De batterij van de Tractive GPS is vervangbaar en mag alleen worden vervangen door andere Tractive GPS-batterijen. De
ingebouwde batterijcel mag niet worden verwijderd.

- Batterijen mogen niet uit elkaar worden gehaald, in brand worden gestoken of worden kortgesloten.

- Draag of bewaar de batteri niet samen met metalen voorwerpen die kortsluiting kunnen veroorzaken in de positieve en
negatieve polen van de batterij

- Stel het Tractive GPS-apparaat nooit bloot aan overmatige hitte, zoals zonneschijn, vuur en dergelijke

- Laad de batterij niet op in de buurt van een warmtebron of in direct zonlicht

- Houd de batterij uit de buurt van water.

- Doorboor de batterij niet met metalen voorwerpen, sla er niet op met een hamer of beschadig en verpletter deze niet op
een andere manier.

- Als een batteri] lekt, vermijd dan direct contact met de vioeistof en verwijder de batterij op een veilige manier.

- Houd batterijen uit de buurt van kinderen en huisdieren om te voorkomen dat deze batterijen inslikken. Inslikken kan
leiden tot brandwonden, perforatie van zachte weefsels in het lichaam en overliiden. Ernstige brandwonden kunnen
binnen 2 uur na inname optreden. In geval van inslikken van een cel of batterij moet u onmiddellijk een arts of dierenarts
raadplegen.

- Als de batterij oververhit raakt of vervormt tijdens het opladen of het gebruik van het apparaat, verwijder deze dan
onmiddellijk uit het apparaat of de lader en gebruik deze niet meer.

- Als de batterij tekenen van slijtage vertoont (krassen, bijtafdrukken, enz.), verwijder dan de batterij op een veilige manier
en gebruik hem niet meer.

- Gebruik alleen de USB-kabel die bij uw Tractive GPS-apparaat is geleverd. Het gebruik van andere kabels kan de batterij
overladen en kan leiden tot brand of explosie.

- Gebruik geen snellader om het apparaat op te laden, dit kan de batterij beschadigen

Het niet in acht nemen van deze instructies kan schade veroorzaken en mogelijk zelfs leiden tot ontploffing van de batteri

VERWIJDERING
Batterijen zijn gevaarlijk afval. Voor de correcte verwijdering van de batterijen worden er specifieke containers ter Unika silnych
beschikking gesteld bij de commercile batterijhandelaars en de lokale

TRACTIVE GPS SIKKERHEDSINFORMATIONER

ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBELT
Steerke magnetiske felter (f.eks. transformatorer) bor undgas, da der kan opst variationer | transmissionen. Folges disse
instruktioner ikke kan det fare til funktionsfel eller beskadigelse af din Tractive GPS tracker.

RISIKO FOR BORN OG PERSONER MED NEDSAT FUNKTIONSEVNE

Trackeren bor ikke benyttes af folk (inklusiv barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske evner, med manglende
erfaring og/eller med manglende viden om apparatet, medmindre disse er under opsyn af en person, som er ansvarlig for
deres sikkerhed, eller er blevet instrueret i brugen af trackeren

Note: Enkelte lande, stater eller regioner har love omhandlende lokationsbaseret tracking af mennesker, dyr og genstande.
Ejeren/brugeren af en Tractive GPS tracker er ene og alene ansvarlig for at overholde de rammer og love der er i det
omréde hvor trackeren benyttes. Sluk venligst Tractive GPS trackeren for du gar ombord pa en fiyver

SIKKERHEDSRAD
Vigtigt: Selvom Tractive GPS trackeren er lille kan den vaere for stort ogveller for tung til sma eller skadet dyr.
Hvis du er i tviv om trackeren kan benyttes til dit dyr, vil vi anbefale at en dyreleege kontaktes.

BETJENING AF BATTERI
Din Tractive GPS tracker er drevet af et genopladeligt litium polymer batteri
Neden for gives gode rad til brugen af de genopladelige batterier

- Batteriet tl Tractive GPS kan skiftes, men mé kun erstattes af andre Tractive GPS batterier. Den indbyggede battericelle
mé dog ikke fleres.

- Batteriet mé ikke afmonteres, kastes i ld eller kortsluttes

- Batteriet mé ikke opbevares sammen med metalgenstande, der kan kortslutte batteriets positive og negative sider.
~Tractive GPS trackeren mé aldrig udszettes for ekstrem varme, sasom direkte sol, ild eller lignende

- Batteriet ma ikke oplades i neerheden af ild eller direkte i solen.

- Hold batteriet vaek fra vand

- Sla ikke batteriet med en hammer eller andre \de. Batteriet ma ikke
méde.

- Hyis batteriet er uteet, s& undga direkte kontakt med veesken

- Hold batterierne vaek fra born og keeledyr for at udg at de biiver slugt. Dette kan nemig fere il forbraendinger,
beskadigelse af vaev og dad. Avoriige forbraendinger kan forekomme inden for 2 timer efter indtagelsen. | \ifelde afet
batteri biiver slugt, skal der straks soges laegehjelp eller dyrizegehjzelp.

- Hvis batteriet overheder eller deformeres under opladning, eller ved brug, skal det straks fjernes og ikke bruges igen

- ltilfzelde af at batteriet viser tegn pa slid (ridser, bidemarker osv.), skal batteriet bortskaffes og ma ikke anvendes igen
- Brug kun det USB kabel der herer til Tractive GPS trackeren. Brug af andre kabler kan overoplade batteriet, hvilket kan
resultere i eksplosion af batteriet

- Brug ikke en hurtigoplader til at oplade enheden, da dette kan beskadige batteriet

eller knuses pa nogen

Tilsideszettelse af disse instruktioner kan fore til adeleeggelse af trackeren og, i veerste tilfaelde, eksplosion af batteriet.

BORTSKAFFELSE AF BATTERI
Batterir er farllgt affald. Til korrekt afskaffelse af baterier, findes der genbrugsbeholdere de steder hvor batterierne
les sam ved okale genbr
is 6 ansker at bortekaffs din Trastive GPS tracker, skal du folge de geeldende, lokale bestemmelser. Information om
affaldsbortskaffelse kan hentes ved kommunen

OVERENSSTEMMELSESERKL/ARING
Directive 2014/53/EU:
Forkortet tekst af overensstemmelseserklzering: Tractive GmbH erklaerer hermed at Tractive GPS trackeren er i

relse med de gr og andre relevante bestemmelser fra Directive 2014/53/EU.
Den fulde overensstemmelseserklzering kan leeses pa vores hjemmeside: wwwtractive.com/doc

TRACTIVE GPS - INFORMACE TYKAJICI SE BEZPECNOSTI

ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA
Vyhybejte se velmi silnym magnetickym polim (napf: transformator), protoze mohou zpiisobit adchylky v prenosu
Nedodrzen téchto pokynd maize vést k nespravnému fungovéni nebo poskozeni vaseho zafizenf Tractive GPS

RIZIKA PRO DETI A OSOBY, KTERE VYZADUJI PECI

Pouzivani tohoto zafizeni neni ureno pro osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentéinimi
hopnostrmi nebo n zkusenosti ¢i znalosti, pokud nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za

jejich bezpecnost nebo nebyly pougeny o pouzivani zafizen.

Poznémka: V nékterych zemich, stétech nebo regionech plati zakony tykajici se sledovani polohy lidi, zvifat a predméta
Za dodrzovéni zékont a pravidel platnych v oblasti pouzivni zarizeni Tractive GPS zodpovidé vyhradné majitel a uzivatel.
Pred ndstupem do letadla GPS tracker Tractive vypnéte

BEZPECNOSTNi DOPORUCEN(
Dulezité: Pfestoze je zafizeni Tractive GPS malé, miiZe byt pro malé nebo zranéné mazlicky priis velké nebo tézke.
Pokud si nejste jisti, zda miizete zafizeni pro svého mazlicka pouzit, velmi doporucujeme poradit se s veterinrem

POUZIVANI BATERIE
GPS tracker Tractive pouziva dobijeclithium-polymerovou baterii
Nize je uvedeno nékolik rad ohledné pouzivani dobijecich baterit

- Baterii zaffzeni Tractive GPS Ize vyménit a méla by byt nahrazena pouze jinymi bateriemi Tractive GPS. Integrovany
Slének baterie ovéem nevyj\'mejle

- Baterii nerozebirej
" Bateri neprendseite ani neukladete spoleoné s Kovovymi pFedmety, které mohou zkratovat Kany & zépory pél btere.
- Zafizeni Tractive GPS nikdy nevystavujte nadmémému teplu, jako je sluneéni svétlo, oher a podobné

- Baterii nenabijejte v blizkosti zdroje ohné nebo na primém slunegnim svétle

- Baterii udrzujte mimo dosah vody.

- Do baterie nevsunujte kovové predméty, do nf kladivem ani i jinak neposkozuite a nedeformuite

- Pokud baterie tece, vyhnéte se primému kontaktu s kapalinou

- Baterie uchovavejte mimo dosah déti a domécich mazlickd, aby nedoslo k jejich spolknuti. Spolknutf mdze zpasobit
popaleniny, perforaci mekké tkéné a smrt. K tézkym popaleniném maze dojit do 2 hodin po poziti. V pifpadé poziti clanku
nebo baterie ckamzité vyhledejte Iékarskou pomoc nebo pomac veterinae

- Pokud se baterie béhem nabijeni nebo pouzivani v zafizeni prehieje nebo zdeformuje, okamzité ji vyjméte ze zafizeni
nebo nabijecky a uz ji nepouzivejte.
- Pokud baterie vykazuje znémky opotiebeni (krébance, stopy po zubech atd.), zlikvidute ji a uz ji nepouzivejte
- Pouzivejte pouze USB kabel dodany se zafizenim Tractive GPS. Pfi pouziti jinych kabelti maze dojit k pretizent baterie,
oz miize vést k pozaru nebo vybuchu

- K nabijen zafizeni nepouzivejte rychlonabijesku, protoze by mohlo dojit k poskozen baterie.

né ani nezkratujt

Nedodrzen téchto pokynd miize zpisobit poskozeni a piipadné i explozi baterie.

LIKVIDACE

Baterie jsou nebezpecny odpad. Pro spravnou likvidaci bateril vyuZijte prislusné nadoby, které se nachézeji v prostorach
prodejcd baterii a na mistech a v zafizenich pro odkladani odpadu

Pokud cheete zlikvidovat zafizeni Tractive GPS, vzdy postupujte podie mistnich predpisd. Informace lze ziskat od
mistnich zafizen pro likvidaci odpadu

PROHLASENI 0 SHODE
Smérnice 2014/53/EU

Zkrécend verze Prohléseni o shodé: Spolecnost Tractive GmbH timto prohlasuje, ze zafizeni Tractive GPS splfiuje zakladni
U

pozadavky a dal$f relevantni ustanovené smérmice 2014/53/E
Celé znéni prohléseni o shodé naleznete na nasich webovych strankdch: wwwitractive.com/doc

TRACTIVE GPS — INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

ZGODNOSC ELEKTROMAGNETYCZNA
dl 1 (np. w poblizu transformatoréw), poniewaz moga one zakiécad transmisje

Neem de geldende lokale bepalingen in acht als u het Tractive GPS-apparaat wilt wegdoen. U kunt informatie verkrijgen
bij uw lokale gemeentelike afvalverwerkingsinstallatie.

CONFORMITEITSVERKLARING
Richtlijn 2014/53/EU

nformiteitsverklaring: Tractive GmbH verklaart hierbij dat het Tractive GPS-apparaat voldoet aan
de ndamentele isen an andere elevante bepalingen van richtlin 2014/53/EU
De volledige conformiteitsverklaring vindt u op onze website: www.tractive.com/doc

TRACTIVE GPS BIZTONSAGI INFORMACIOK

ELEKTROMAGNESES KOMPATIBILITAS
A nagyon er6s mégneses mezket (példaul transzformatorokat) mindig kerlilni kell, mert eltéréseket okozhatnak az
Stvitelben. Ezen utasitds be nem tartasa izemzavarhoz és a Traktive GPS késziilék meghibasodasahoz vezethet

Gy Es ASRA SZORULO VONATKOZO VESZELYEK
Akészliléket nem hasznalhatjak olyan személyek (gyerekeket is beleértve) akik csokkentett fizikal, érzékelési vagy
mentalis képessegekkel rendelkeznek, vagy hianyzik a késziilék iikség k és/vagy

tuddsuk, kivéve ha a biztonsagukért felelGs személyek feliigyeletet biztositanak szamukra, vagy ellatidk Gket a megfeleld
utasitasokkal

Megjegyzés: Néhny orszégban, allamban vagy régicban torvények szabalyozzak az emberek, allatok és térayak hely alapi
kovetését. Atulajdonos és felhaszndld kizarolagos felel6ssége, hogy betartsa annak a teriletnek a torvényeit, ahol a
Tracktive GPS késziiléket hasznalja. Kérjik, kapcsolja ki a Tractive GPS nyomkovetdt mieldtt egy repiligép fedélzetére Iépe.

BIZTONSAGI TANACSOK

Fontos: Bar a Tractive GPS késziilék kisméretd, mégis tdl nagy vagy nehéz lehet kicsi vagy sérit héziallatok szaméra
Ha nem biztos abban, hogy a késziilék hasznalhatd az 6n haziallatanal, erdsen ajanljuk hogy kérjen tandcsot egy
dllatorvostol

AKKUMULATOR HASZNALATA
Az 6n Tractive GPS nyomkavetGjét egy litium-polymer akkumulator mikodtet
Az albbiakban néhany tanacsot talal az akkumulator hasznalatarol

- A Tractive GPS akkumultora cserélhetd, és csakis mésik Tractive GPS akkumuldtorra lehet lecserélni. Azonban,
beépitett akkumultor részt tilos kivenni

- Az akkur nem szabad szé tiizbe dobni vagy révidre zamni.

-Ne hordja vagy tartsa az akkumuldtort olyan fém targyakkal, amelyek azt rovidre zérhatjak a pozitiv és negativ
polusokat
~Sose tegye ki a Tractive GPS késziléket tulzott hének, mint a napsiités, tdz vagy hasonlo.
-Ne téltse az akkumuldtort a napon vagy egyéb héforrs kozelében
~Tartsa az akkumulatort vizt| tavol.

-Ne sértse meg vagy torje szét az akkumuldtort

- Amennyiben az akkumulator szivarogna, keriilje a valo direkt &

- Az akkumuldtorokat tartsa tavol gyerekekts| és allatoktdl, hogy azok nehogy lenyeliék, mert az égéshez, marashoz és
halélhoz vezethet. A nyelés utén 2 6raval sulyos égés torténhet, ezért forduljon azonnal orvoshoz vagy llatorvoshoz
- Amennyiben az akkumulator tdmelegszik vagy deformalédik tohtés vagy hasznalat kizben, azonnal tavolitsa azt el, és
tbbet ne hasznalja
- Amennyiben az elem sériilés jeleit mutatja (kapards, ragas..), tavolitsa azt el, és tobbet ne haszndlja
-Csak a Tractive GPS késziilékhez kapott halozati tolt6t és USB kébelt hasznalja. Mas halozati toltdk és/vagy kabelek
hasznalata talterhelheti az akkumulétort és tizh6z vagy robbanashoz vezethet
~Ne hasznaljon gyorstoitt, mert az rthat az akkumulatornak

Ezen utasitasok be nem tartasa karosodast okozhat és az akkumuldtor felrobbanasahoz is vezethet.

ELDOBAS
Az akkumu\alorok veszélyes huHadekok Konténereket ahova eldobhatja Sket a helyi akkumultorokat drusitd

ahelyi 14l talalhat. Ha el szeretné dobni a Tractive GPS készillékét, kovesse
az érvényben Ievo helyi rende\kezesekel Informaciot a helyi hulladékgyijté szolgaltatoktdl kaphat

MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

2014/53/EU iranyelv

AmegfelelGségi nyilatkozat réviditett szévege: A Tractive GmbH ezennel kijelenti, hogy a Tractive GPS késziilék megfelel
a2 2014/53/EU irényelv alapvet6 kovetelményeinek és més vonatkozé rendelkezéseinek

Am teljes szovege megtalalhatd a www.tractive.com/doc weboldalon

Nieprzestrzeganie tych instrukcji moze r dziatanie lub urzadzenia Tractive GPS.

RYZYKO DOTYCZACE DZIECI | 0SOB WYMAGAJACYCH OPIEKI

Urzadzenie nie jest pr do przez osoby 0 ograniczone] sprawnosci fizycznej, zmystowej lub
umystowej oraz braku odpowiedniego doswiadczenia iflub wiedzy (miedzy innymi dzieci), chyba ze uzytkowanie takie
nadzorujg osoby odpowiedzialne za ich bezpieczeristwo lub przekazano instrukcje dotyczace korzystania z urzadzenia

Uwaga: W niektérych krajach i regionach obowiazua przepisy dotyczace Sledzenia osob verz przedmiotéw,
Wrasciciel i uzytkownik ponosi cafkowita 2a przestrzegani prawa na
obszarse uzytkoania urzadzania Trastve GPS. Wytao lokalizator Tractve GRS pracd weléciem na polad samolotu

'WARUNKI BEZPIECZNEGO STOSOWANIA
Uwaga: Mimo ze urzadzenie Tractive GPS jest niewielkie, moze by¢ zbyt duze lub ciezkie dla matych albo zranionych
zwierzat. Jesli nie masz pewnosci, czy zwierze moze nosié urzadzenie, zalecamy zasiegniecie porady weterynarza

DZIALANIE BATERII
Lokalizator Tractive GPS jest zasilany polimerowa bateria litowo-jonowa nadajaca sie do powtémego tadowania
Ponizej znajdziesz kilka porad dotyczacych korzystania z takich baterii

- Bateria lokalizatora Tractive GPS jest wymienna i powinna by¢ wymieniana tylko na inne baterie Tractive GPS. Nie wolno
jednak usuwac wbudowanego ogniwa baterii

- Baterii nie wolno rozmontowywac, wrzucaé do ognia ani zwieraé.

- Baterii nie wolno przenosié ani przechowywat razem z metalowymi przedmiotami, ktére moga spowodowaé zwarcie jej
dodatniego i ujemnego bieguna

- Nigdy nie wystawiaj urzadzenia Tractive GPS na dziafanie wysokiej temperatury, np. bezposredniego $wiatta
stonecznego czy ognia

- Nie faduj baterii w poblizu zrédta ognia ani w bezposrednim $wietle stonecznym

~Trzymaj baterie  daleka od wody,

- Nie wkfadaj do baterii metalowych przedmiotéw, nie uderzaj jej miotkiem, nie uszkadzaj ani nie zgniataj jej w jakikolwiek
sposcb.

- Jesli wystapi wyciek elektrolitu  baterii, unikaj kontaktu  ciecza

- Aby zapobiec polknieciu bateri, chror ja przed dostepem dzieci | zwierzat. Pofkniecie moze spowodowat oparzenia,
przebicie tkanek migkkich i smier¢. Ciezkie poparzenia moga wystapié w ciagu 2 godzin od potkniecia. W przypadku
pofknigcia ogniwa lub baterii natychmiast skorzystaj z pormocy lekarza lub weterynarza.

- Jesli bateria przegrzewa sie lub deformuje podczas tadowania albo uzytkowania urzadzenia, natychmiast wyjmij ja z
urzadzenia lub fadowarki i nie korzystaj z baterii ponownie

- Jesli na bateril s3 widoczne oznaki zuzycia (zarysowania, $lady zeb6w itp), przestar korzystad z baterii i zutylizuj ja.

- Korzystaj wytqcznie  kabla USB dostarczonego z urzadzeniem Tractive GPS. Uzycie innych kabli moze przeciazyé
baterie | doprowadzié do pozaru lub wybuchu

- Do tadowania nie uzywaj szybkiej tadowarki, gdyz grozi to uszkodzeniem baterii

Nieprzestrzeganie tych instrukcji moze spowodowaé uszkodzenie baterii, a nawet jej wybuch

UTYLIZACJA

Baterie stanowia odpady niebezpieczne. W celu ich wiasciwej utylizacji w sklepach sprzedajacych baterie i lokalnych
punktach zbiérki odpadéw sa dostepne odpowiednie kontenery.

Jesli cheesz wyrzucié urzadzenie Tractive GPS, przestrzegaj whasciwych lokalnych przepiséw. Odpowiednie informacie
uzyskasz w lokalnym punkcie zbiérki odpadow.

DEKLARACJA ZGODNOSCI

Dyrektywa 2014/53/EU

Skrocona wersja deklaracji zgodnosci: firma Tractive GmbH niniejszym deklaruje, ze urzadzenie Tractive GPS spefnia
podstawowe wymagania i inne istotne klauzule dyrektywy 2014/53/EU.

Pelny tekst deklaracji zgodnosci jest dostepny w naszej : www.ractive.com/doc

TRACTIVE GPS SIKKERHETSINFORMASJON

ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET
Svaert sterke magnetfelter (f eks. transformatorer) mé ubetinget unngés fordi dette kan fore il transmisjonsfeil. Hvis
disse instruksjoner ikke falges, kan det fore til forstyrrelse eller adeleggelse pa Tractive GPS trackeren

FARE FOR BARN OG PERSONER MED NEDSATT FUNKSJONSEVNE

Trackeren skal ikke brukes av ban eller personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske evner, eller personer
som mangler erfaring og kunnskap, untatt dette skjer under tilsyn av en person som er ansvariig for deres sikkerhet, eller
de er blitt instruert i sikker bruk av trackeren

08BS: Enkelte land, stater eller regioner har lover om lokasjonsbasert sporing av mennesker, dyr eller gjenstander. Brukeren
stér som eneste ansvarlige for & holde seg innenfor vedkommende lover og forskrifter. Sl alltid av Tractive GPS
trackeren for du gar ombord pé fly.

VIKTIG SIKKERHETSINFORMASJON
Advarsel; Selv om Tractive GPS trackeren er lite, kan det vere for stort og/eller for tungt for smé eller skadete dyr.
Hvis du er i tvil om trackeren kan benyttes til dyret ditt, anbefaler vi & kontakte en veteringer eller dyrlege.

BATTERIBEHANDLING
Din Tractive GPS tracker er drevet av et gjenoppladelig litium-polymer batteri
Nedenfor gis gode rad til bruk av gjenoppladelige batterier.

~Tractive GPS batteriet er utskiftbar og mé kun erstattes av andre Tractive GPS batterier. Men ta ikke ut den innebygde
battericellen

- Batterier skal ikke 4pnes, demonteres, kastes pé ild eller kortsluttes

- Ikke beer eller oppbevar batteriet med metallgjenstander som kan kortslutte de positive og negative terminalene i
batteriet.

Tractive GPS trackeren mé aldri utsette for hay varme, for eksempel direkte sollys, id eller lignende.

-Lad ikke batteriet i direkte sollys eller i naerheten av varmekilder

“Batteriet ma ikke komme i kontakt med vann eller annen vaeske.

Ikke odelegg batteriet med spiker, hammer slag, ved & trakk pé, kaste eller pa annen méte utsett

batteriet for fysisk skade.

“Hvis batteriet lekker, bar du unnga direkte kontakt med vaesken og fierne batteriet pa en forsvarlig méte.

- Hold batteriet vekk fra ban og kjaeledyr. A svelge et batteri kan fare ti forbrenninger. Batteriet kan etse hull pa spiseroret
og gjore stor skade pa vev og andre organer. Avorlige forbrenninger kan skje i lapet av to timer. Hvis batteriet svelges, mé
du kontakte lege oyeblikkelig

 Hvis batteriet lekker, overopphetes, er misfarget eller deformert, eller pa noen som helst méte virker unormalt under
bruk, oppladning eller lagring, fien bateriet fra enheten eller fra laderen og stopp bruk

- Kontroller batteriet for tegn pa slitasje og skader. Batteriet ma ikke brukes hvis et har synlige skader

- Bruk kun vedlagt batterilader og USB ladekabel for din Tractive GPS tracker. Bruk av andre kabler ogreller batteriladere
kan overlade batteriet og kan fare til brann eller eksplosjon

- Bruk ikke en rask lader 4 lade enheten for dette kan skade batteriet,

Hvis du ikke folger disse instruksjonene, kan det fare til at trackeren blir adelagt eller, i verste fall, batteriet eksploderer.

HANDTERING AV KASSERTE TRACKERE

Batterier er farlig avfall. Kassering mé ske i henhold til lokale lover og forskifter

Dersom du har problemer med & finne ut hva de lokale lovene og forskriftene er, kan du sjekke instruksjonene fra de
lokale miljgvernmyndighetene

OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Direktiv 2014/53/EU:

Forkortet tekst av overensstemmelseserklzering: Tractive GmbH erklzerer hermed at Tractive GPS trackeren er i
overensstemmelse med de grunnleggende betingelser og andre relevante bestemmelser fra Direktiv 2014/53/EU.
Den fulle overensstemmelseserklzzring kan leses p vare hjemmesider: www.tractive.comy/doc

TRACTIVE GPS - INFORMACIE TYKAJUCE SA BEZPECNOSTI

ELEKTROMAGNETICKA KDMPATIBILITA
Vyhybajte sa velmi silnym poliam (napr. transformatorom), pretoze mézu spésobit odchyiky pri prenose.
Pri nedodrzani tychto pokynov moze dojst k poruche alebo k poskodeniu zariadenia Tractive GPS

RIZIKA PRE DETI A OSOBY, KTORE VYZADUJU STAROSTLIVOST

Toto zariadenie by nemali pouzivat osoby (vratane det) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo nedostatkom skiisenosti a/alebo nedostatkom vedomosti, pokial nie st pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpecnost alebo neboli pougené o pouzivani zariadenia.

Poznamka: v niektorych krajinéch, Stétoch alebo regiénoch platia zékony tykajdice sa sledovania polohy osob, zvierat a
predmetov. Za dodrziavanie zékonov a pravidiel, platiacich v mieste pouzivania zariadenia Tractive GPS, je vyluéne
Zodpovedny majitel a pouzivatel tohto zariadenia. Pred nastupom do lietadla, prosim, vypnite Tractive GPS tracker.

BEZPECNOSTNE ODPORUCANIE

Dolezité: aj ked je zariadenie Tractive GPS malé, moze byt prilis velké alebo tazké pre malé alebo zranené doméce
Zvierats

Akssi nie ste isti, i je toto zariadenie pre vase doméce zviera vhodné, poradie sa so svojim veteringrom

POUZIVANIE BATERIE
Tractive GPS tracker je napajany nabijatelnou litiovo-iénovou polymérovou batériou
Nizsie najdete niekolko rad, ktoré sa tykaju pouzivania nabijatefnych batéri

- Batériu Tractive GPS mozno vymenit. Pri vymene pouZite vjhradne int batériu Tractive GPS. Integrovan:
véak neodstrariujte.

- Batériu nerozoberajte, nehadzte do ohia ani neskratujte.

- Batériu neprenésajte a neskladujte spologne s kovovymi predmetrmi, ktoré by mohli vyskratovat ladny alebo zéporny pdl
batérie

- Zariadenie Tractive GPS nevystavujte nadmernému teplu (napriklad sinecné svetlo, ohef a pod.), kedze tym zvySujete
pravdepodobnost vytecenia batérie

~ Batériu nenabijaite v blizkosti zdroja ohita alebo na priamom sine¢nom svetle

- Udrzuite batériu dalej od vody.

- Do batérie nevkladajte kovové predmety, neudierajte do nej Kladivom a ani ju inak neposkodzujte alebo nenicte

- Ak djde k vytegeniu batérie, dbajte na to, aby ste sa priamo nedotki kvapaliny.

- Udrzujte batériu dalej od deti a domécich zvierat, aby nedoslo k jej nahodnému pozitiu. Pozitie batérie moze sposobit
popaleniny, poskodenie makkého tkaniva a smrt. K vaznemu popaleniu moze dojst do 2 hodin od pozitia. V pripade
pozitia batérie alebo Elanku okamite vyhladajte lekarsku alebo veterindrnu pomoc.

~ Ak sa batéria prehreje alebo zdeformuje pocas nabijania alebo pouzivania, ined ju odpojte od zariadenia alebo
nabijacky a uz ju dalej nepouzivajte.

- Ak sti na batérii akékolvek znamky opotrebovania (krabance, stopy po uhryznuti a pod.), uz ju dalej nepouzivajte a
Zlikvidujte ju

- Pouzivajte iba USB kabel, ktory je dodévany spoloéne so zariadenim Tractive GPS. Pri pouZiti injch kablov by mohlo
dojst k prebitiu batérie a k naslednému poziaru alebo vybuchu

Na nabijanie zariadenia nepouzivajte rychlonabijacku. Mohlo by totiz dojst k poskodeniu batérie

Nedodrzanie tychto pokynov méze sposobit poskodenie a pripadne aj vybuch batérie.

LIKVIDACIA

Batéria je nebezpeénym odpadom. Ak chcete batériu Zlikvidovat sprévnym sposobom, pouzite prislusné nédaby, ktoré
néjdete v obchodoch s batériami a v miestnych zariadeniach, ktoré sa zaoberajd likvidaciou odpadu

Ak cheete zlikvidovat zariadenie Tractive GPS, postupuite podfa aktuglnych miestnych ustanoveni. Viac informacii vam
poskytnd pracovnici miestnych zariadeni, ktoré sa zaoberaj likvidaciou odpadu

VYHLASENIE O ZHODE

Smernica 2014/53/EU:

Struéné znenie vyhlésenia o zhode: spolocnost Tractive GmbH tymto vyhlasuje, z zariadenie Tractive GPS spliia
Zékladné poziadavky a dalSie prislusné ustanovenia smernice 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode néjdete na nasej webovej stranke: wwi.tractive.com/doc

TRACTIVE GPS - SIGURNOSNE INFORMACIJE

ELEKTROMAGNETSKA KOMPATIBILNOST
Vrlo jaka magnetska polja (npr. transformatori) trebaju biti izbjegavana jer to moze izazvati varijacije u funkcionalnosti. U
slugaju nepridrzavanja ovih uputa moze doci do kvarova ili ostecenja Vaseg Tractive GPS uredaja

RIZICI ZA DJECU | OSOBE S POSEBNIM POTREBAMA

Uporaba ovog uredaja nije predvidena za ljude (ukljucujuéi djecu) sa ogranicenim fizickim, percepcijskim ili mentalnim
sposobnostima, i nedostatkom iskustva isili nedostatkom znanja, osim ako ako ih nadzire osoba odgovorna za njinovu
sigurnost il je educirana za uporabu uredaja.

Napornena: Neke zemlje, drzave li regije imaju zakone vezane uz lokacijske usluge pracenja ljudi, zivotinja i objekata
Iskljuciva je odgovornost viasnika i korisnika da postuje zakone i pravila u podrugju gdje koristi Tractive GPS uredaj.
Molimo iskljucite Tractive GPS uredaj prije ulaska u avion

SIGURNOSNI SAVJET

Vazno: lako je Tractive GPS maleni uredaj, mogao bi biti prevelik ili pretezak malim ili ozljiedenim kucnim ljubimeima
Ako ste nesigurni da i mozete koristiti ovaj uredaj na svojem kuénom ljubimeu, savjetujemo da se konzultirate sa
doktorom za kuéne ljubimce ili veterinarom

FUNKCIONALNOST BATERIJE
Vas Tractive GPS uredaj je napajan pomocu punjive ltii-ion polimer baterije.
Proitajte dolje savjete kako koristiti punjive baterije:

- Baterija od Tractive GPS je zamjeniva i trebala bi biti zamjenjena samo sa drugim Tractive GPS baterijama. Medutim,
ugradena celija baterije ne smije se ukloniti.

- Baterije se ne smiju rastavijati, bacati u vatru ili kratko spajati.

- Nemojte nositi ili skladistiti bateriju zajedno s metalnim predmetima koji mogu izazvati kratki spoj pozitivnih i negativnin
polova baterije.

- Nikada ne izlaZite Tractive GPS uredaj pretjeranoj vruéini kao $to je sunceva svjetlost, vatra ili slicno,

- Ne punite bateriju u blizini izvora topline ili na izravnom suncu

- Bateriju drzite podalie od vode.

- Ne gurajte metalne predmete unutar baterije, ne udarajte ju Gekicem ili ju nemojte na bilo koji drugi nacin ostetiti

- Ako baterija curi izbjegavajte izravan dodir s tekuéinom i zbrinite ju na siguran nacin.

- Zbog opasnosti od gutanja baterije drZite ju podalie od djece i kuénih ljubimaca. Gutanje moze dovesti do opekiina,
perforacije mekog tkiva | smrti. Teske opekotine mogu se pojaviti u roku od 2 sata od gutanja. U slu¢aju gutanja elije i
baterije, odmah potrazite medicinsku il veterinarsku pomo¢.

- Ako se baterija pregrijava ili deformira tijekom punjenja ili upotrebe s uredajem, odmah je izvadite iz uredaja ili punjaca i
ne upotrebljavajte ponovo

- U slugaju da baterija pokaze znakove habanja (ogrebotine, tragove ugriza itd.) zbrinite bateriju i ne upotrebljavajte ju
ponovno.

- Koristite samo USB kabel koji je dosao u paketu sa Vasim Tractive GPS uredajem. Uporaba drugih kabela moze prepuniti
bateriju i dovesti do pozara i eksplozije. Nepostivanje ovih uputa moze uzrokovati Stetu i dovesti cak do eksplozije
baterije.

- Za punjenje uredaja ne koristite brzi punjag, jer to moze ostetiti bateriju

Nepostivanje ovih uputa moze uzrokovati Stetu | dovesti ¢ak do eksplozije baterije.

ZBRINJAVANJE

Baterije su opasan otpad. Za ispravno zbrinjavanje baterija, pronadite odgovarajuci kontejner za stare baterije u ducanima
koji prodaju baterije, te u lokalnim ovlastenim reciklaznim dvoristima

Ako Zelite zbrinuti svoj stari Tractive GPS uredaj, postupite po lokalnim zakonima o zastiti okolisa i zbrinite uredaj prema
propisu koji vrijedi za zbrinjavanje elektronickog otpada.

1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Direktiva 2014/53/EU

Skracena verzija izjave o sukladnosti: Ovim putem Tractive GmbH proglasava da je Tractive GPS uredaj u sukladnosti s
bitnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU

Cijeli tekst izjave o sukladnosti mozete preuzeti na nasoj web stranici: tractive.com:doc



